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Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker TM –User Manual

CONNECT TO Nakamichi 
BTSP12 Bluetooth Speaker

CHARGE Nakamichi BTSP12
Bluetooth Speaker
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Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker  

Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker ANATOMY

Volume & Track Controls

Music Play/ Music Pause Button 

Microphone

Indicator Light

Power Switch Audio-in Jack

USB Charging Port
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MUSIC PLAY/ MUSIC PAUSE BUTTON 
Use this button to control music play or pause and 
answer or end a call.

BLUETOOTH PAIRING RESET
Press and Hold the PLAY/PAUSE button for 5 seconds 
to reset the Bluetooth pairing.

VOLUME & TRACK CONTROLS
Press and Hold the PLUS and MINUS buttons to 
Increase and Decrease volume.

BUTTONS                                    IF THE LED IS...

RAPIDLY FLASHING BLUE
Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker is trying to
connect to your Bluetooth® device.

BLINKING BLUE 
Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker is connected to
your Bluetooth® device. 
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GET CONNECTED

POWER UP
For best results, fully charge your Nakamichi
BTSP12 Bluetooth Speaker  before use.

FOR A FULL CHARGE
Plug Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker into your 
wall charger or computer via micro USB cable.

WHEN BATTERY IS CHARGING
The LED light is lit ORANGE.

WHEN FULLY CHARGED
The LED's ORANGE light TURNS OFF.

NOTE: It takes 3 hours to give your Nakamichi 
BTSP12 Bluetooth Speaker an 80% charge. A full 
charge takes 4.5 hours.
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Connect to Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker
wirelessly via Bluetooth® or via 3.5mm stereo input.

Your Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker can 
wirelessly stream audio from any Bluetooth device 
within 33 feet. Please follow the next steps:

When using your Nakamichi BTSP12 Bluetooth
as a speakerphone, please note that the speaker's
built-in microphone only works while connected
via Bluetooth.

2.2 PREPARE YOUR Nakamichi Speaker
      FOR PAIRING

1. Switch ON/OFF SWITCH to ON.
2. Wait for the LED light to rapidly flash BLUE. 
You will hear a quick prompt signaling it is ready to pair.

2.3 PREPARE YOUR PHONE OR DEVICE
Turn on Bluetooth .

ON AN IPHONE  , IPOD  , OR IPAD 
Go to SETTINGS > GENERAL > 
and enable BLUETOOTH

ON ANDROID  , 
Go to SETTINGS > CONNECTIONS >
 and enable BLUETOOTH

ON A BLACKBERRY 
Go to SETTINGS/OPTIONS >
BLUETOOTH and enable BLUETOOTH

2.4 MAKE THE CONNECTION
Go to your device's Bluetooth® settings.

ADD, SEARCH or SCAN FOR DEVICES
When “NAKAMICHI BTSP12” appears, select it.

IF ASKED FOR A PASSCODE
Enter “0000”

When pairing is successful, you will hear a
tone and the LED light will blink blue.

This is a one-time event per device. To pair your 
Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker to another
device, repeat steps 2.2 to 2.4.
 6

2.5 PAIR USING NFC

With Near Field Communication (NFC), you can
easily pair and connect your speaker to your 
compatible device.

If the compatible device supports NFC, activate its
NFC feature and touch the NFC area of the speaker
with the NFC area of your device. 

Your device will ask “Pair the Bluetooth device 
NAKAMICHI BTSP12?” Press “Yes” to pair. 
The device will now start connecting with the speaker.

You will hear a tone when the speaker 
connects to the device.

For details on NFC, see the user guide of your device.
If the device does not support  NFC, pair the speaker
via Bluetooth. 

2.6 PLUG & PLAY
No Bluetooth? Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker
also connects via 3.5mm stereo input.

Play audio from any device with a headphone jack 
or audio output.
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3 
3.1 GET THE BEST SOUND

For best listening results, make sure your
Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker is resting
on its base and speaker is facing towards you.

When connected wirelessly via Bluetooth  , it's 
best to maximize the volume on your phone/device fully
up and then use the speaker to control volume.

When connected via 3.5mm s  tereo inpu  t, your
phone/dev  i  ce may d is tor t the audio s ignal i f 
turned up too loud. Turn down the vo lume on 
your ph one/device before adjusting the volume
on your Nakamichi Bluetooth Speaker.

3.2 CONNECTION PRIORITY

Incoming and outgoing calls will always take 
precedence over audio playback. Audio content via 
3.5mm stereo input will override wireless audio via
Bluetooth.
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4 GET TALKING

GET LISTENING

4.1 ANSWER/END A CALL

4.2 DECLINE AN INCOMING CALL

4.3 MAKE A CALL
 

Your Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker can be
used as a wireless speakerphone. Just speak in the
direction of the front grill. The built-in microphone
only works when connected via Bluetooth  .
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Press the PLAY/PAUSE BUTTON on your Nakamichi 
Speaker to both answer and end a call.

Hold the PLAY/PAUSE BUTTON for 2 seconds.

Use your phone to dial as usual. Listen and speak 
through your Nakamichi Speaker.

 

TROUBLESHOOTING
1. HEARING DISTORTION

  

2. NOT LOUD ENOUGH?

  
3. UNABLE TO PAIR WITH BLUETOOTH   
    DEVICE?

®

4. EXPERIENCING SIGNAL LOSS OR DROPOUTS 
    VIA BLUETOOTH?

A.  Confirm that your phone/device is Bluetooth compatible.  
  
B.  Follow GET CONNECTED instructions in this guide.  
C.  Visit www.nakamichi-usa.com/support  

A. Lower the volume on your Nakamichi Speaker
and/or phone/device. 
(See section 3.1 Get the Best Sound)

B. Make sure it's charged. Check for low battery, 
then charge your Nakamichi Speaker via USB.

A. Turn up the volume on your phone/device or
your Speaker.

B. Make sure it's charged.

C. Plug Nakamichi BTSP12 into
your phone/device via 3.5mm stereo cable.

A. Move Nakamichi Speaker closer
to your phone/device.

B. Make sure it's charged.

C. Turn off your Nakamichi Speaker
and phone/device, then power up and reconnect.
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SPECIFICATIONS
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BATTERY LIFE: 3 to 4 hours (varies by volume level and audio content)

POWER: 3W x 2 

SPEAKER DIAMETER: 1.5” x 2 + 1 x Passive Radiator

POWER: DC 5V 500mA ~ 1A

DIMENSIONS: 6.6 inch (L) x 2.0 inch (W) x 2.6 inch (H)

WEIGHT: 0.870 pounds

BLUETOOTH® RANGE: 33ft (10m)

BLUETOOTH® VERSION: 4.0 + NFC

Please read these safety warnings and cautions 
carefully to ensure your personal safety and prevent 

property damage.

SAFETY INFORMATION

Fire and Electric Shock Hazard

WARNING: 
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BATTERY/CHARGER HAZARD

Fall Hazard
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WARNING: 

CAUTION
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FCC STATEMENT 

FCC NOTICE

FCC CAUTION
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FCC  ID: QE3W-02

WoW Technologies LIMITED WARRANTY (U.S. and Canada)
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• Do not expose your Nakamichi Speaker to liquid, 
moisture, humidity or rain. Do not use the speaker 
near a bathtub, sink, sauna, pool or steam room. 
Exposure of the speaker to moisture could result in 
electric shock.
• Do not drop, disassemble, open, crush, bend, 
deform,puncture, shred, microwave, incinerate, paint 
or insert foreign objects into the speaker. Such actions 
could result in electric shock.

• Clean the Nakamichi BTSP12 Bluetooth Speaker only 
with a soft, dry cloth.
• Do not expose your speaker to extremely high or low 
temperatures.
• Do not leave your speaker in direct sunlight for extended 
periods of time.
• Do not leave your speaker near open flames such as 
cooking burners, candles or fireplaces.
• Do not block any ventilation openings.

This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one of the 
following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver. 

Automobile Hazard• Do not dispose of your Nakamichi Speaker in a fire. 
The battery could explode causing injury or 
death.Only charge the battery in accordance with the 
user instructions supplied with the Nakamichi 
Speaker.
• Do not attempt to disassemble the Nakamichi 
Speaker charger or force open the built-in battery 
because this may result in electric shock.
• Do not charge the speaker in damp areas or in 
extremely high or low  temperatures because this 
could result in electric shock.
• Do not clean the Nakamichi Speaker while it is being 
charged. Always unplug the charger before cleaning.

• Do not use abrasive cleaners on your Nakamichi 
Speaker because this could cause scratches and 
damage.
• Do not bring your Nakamichi Speaker in to contact 
with any sharp objects because this could cause 
scratches and damage.
• Do not insert anything into your Nakamichi Speaker 
unless otherwise specified in the use instructions. This 
may damage the internal components.
• Do not attempt to repair, modify or disassemble your 
Nakamichi Speaker yourself, it does not contain any 
user-serviceable components.
• Do not attempt to replace your Nakamichi Speaker 
battery, it is built-in and is not changeable.
• Observe all signs and displays that require an 
electrical device or RF radio product to be  switched 
off in designated areas.

• Turn off your Nakamichi Speaker prior to boarding an 
aircraft. Do not use the speaker inside an aircraft 
unless allowed by your airline.
• Dispose of the Nakamichi Speaker and battery in 
accordance with local regulations. Do not dispose of 
the battery with  regular household waste. 

Changes or modifications to this unit not expressly  
approved by the party responsible for compliance  
could void the user's authority to operate the  
equipment.

• Do not leave or store the Nakamichi Speaker or any 
of its accessories near or over your  automobile's air 
bag, as this may result in serious injury when an air 
bag deploys.

• Do not place the speaker on high surfaces such as 
shelves. During music playback, the speaker  may 
move and fall.

 • Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that 
to which the receiver is connected. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
1.This device may not cause harmful interference.
2.This device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

• Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate 
this equipment.
• This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter.

•To locate the FCC identification numbers, please look on the 
underside of the speaker.

WoW Technologies warrants this product against defects in 
materials or workmanship, under normal use, in accordance 
with the specifications and warnings, for a period of 12 months 
from the original date of purchase of the product.  Pursuant to 
this Limited Warranty, WoW Technologies will, at its option. (i) 
repair the product using new or refurbish parts or (ii) replace 
the product with a new or refurbished product.  For purpose of 
this Limited Warranty, “refurbished” means a product or part 
that has been returned to its original specifications.

The Limited Warranty covers only the hardware components 
packaged with the Product.  It does not cover product issues 
caused by any other reasons, including but not limited to 
damages or malfunctions not resulting from defects in 
materials or workmanship under normal use, repair by 
unauthorized parties, tampering, misuse, modification, acts of 
GOD, accident.  It does not cover limitations of technology or 
product purchased from other than WoW Technologies or 
WoW Technologies’ authorized retailer, technical assistance 

for hardware or software usage, and it does not cover any 
software products whether or not contained in the Product; 
any such software is provided “AS IS” unless expressly 
provided for in any enclosed software Limited Warranty.

There are no other express or implied warranties. WoW 
Technologies’ liability is limited to repair or, at its sole 
option, replacement of the product.  Incidental, special and 
consequential damages are disclaimed where permitted by 
law.

To obtain warranty service, you must deliver the product with the valid proof of purchase in 
the form of original sales receipt from WoW Technologies or a WoW Technologies’ retailer.  
Original sales receipt must show the product name, date of purchase and freight prepaid. 
Product must be in original packaging or packaging with equal degree of protection to our 
Support Center. Please visit our website www.nakamichi-usa.com/support or email to 
support@nakamichi-usa.com for customer support or to obtain specific instructions on how 
to obtain warranty service for your product.

Thank you for purchasing NAKAMICHI BTSP12
Bluetooth Speaker.

NAKAMICHI BTSP12 Bluetooth Speaker
delivers impactful wireless audio without the
hassle of cables and docking stations.

It’s the perfect companion to any phone, music
player, tablet or laptop!

Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using an antenna of
a type and maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by Industry Canada. To reduce
potential radio interference to other users, the antenna type and its gain should be so chosen that
the equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more than that necessary for successful
communication.
 
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.
 
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.

Daria
Text Box
FCC ID :2ACRS-W03
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Haut-parleur Bluetooth Nakamichi BTSP12 TM – Guide d'utilisation

CONNECTER votre haut-parleur
NAKAMICHI BTSP12BIENVENUE

CHARGER le haut-parleur
Bluetooth NAKAMICHI BTSP12

11

12

13

Haut-parleur Bluetooth NAKAMICHI BTSP12
MISE SOUS TENSION
LA CONNEXION
LA RÉSONANCE
LA COMMUNICATION

DÉPANNAGE

SPÉCIFICATIONS
RENSEIGNEMENTS EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ

Composants du haut-parleur Bluetooth NAKAMICHI BTSP12

Contrôle du volume et des plages

Bouton Lecture/Pause

Microphone

Voyant indicateur

Interrupteur Prise d'entrée audio

Port USB de recharge
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BOUTON LECTURE/PAUSE 
Appuyer sur ce bouton pour contrôler la lecture de la
musique ou faire une pause et pour répondre ou
mettre fin à un appel.

RÉINITIALISATION DU JUMELAGE BLUETOOTH
Appuyer et maintenir une pression sur le bouton
LECTURE/PAUSE durant 5 secondes pour réinitialiser
le jumelage Bluetooth.

VOLUME et CONTRÔLE DES PLAGES
Appuyer et maintenir une pression sur les boutons
PLUS et MOINS pour augmenter et diminuer le volume.

BOUTONS                                SI LE VOYANT DEL...

CLIGNOTE BLEU RAPIDEMMENT
Le haut-parleur Bluetooth Nakamichi BTSP12 tente
d'établir une connexion à votre appareil Bluetooth®.

CLIGNOTE DE COULEUR BLEUE 
Le haut-parleur Bluetooth Nakamichi BTSP12 a établi
une connexion à votre appareil Bluetooth®.

BOUTON 
DE COMMUNICATION

LECTEURS DE MUSIQUE

TÉLÉPHONES TABLETTES

VOLUME et CONTRÔLE
DES PLAGES
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LA CONNEXION

MISE SOUS TENSION
Pour de meilleurs résultats, charger entièrement
votre haut-parleur BTSP12 avant l'utilisation.

POUR UNE CHARGE COMPLÈTE
Brancher le haut-parleur Bluetooth NAKAMICHI
BTSP12 au chargeur mural ou à un ordinateur via
le câble micro USB.

LORSQUE LE CHARGEMENT DE LA PILE
EST EN COURS
La lumière DEL s'allume de couleur orange.

LORSQUE LA PILE EST ENTIÈREMENT CHARGÉE
La lumière DEL orange s'éteint.

NOTE : Pour charger la pile de votre haut-parleur
Bluetooth Nakamichi BTSP12 à 80 % de sa capacité,
il faut compter 3 heures. Pour charger entièrement
l'appareil, il faut compter environ 4,5 heures.
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Connecter votre appareil au haut-parleur Bluetooth
NAKAMICHI BTSP12 sans fil via Bluetooth ou une
entrée stéréo de 3,5 mm.

Votre haut-parleur Bluetooth NAKAMICHI BTSP12
peut transmettre en continu des fichiers audio sans
fil à partir de n'importe quel appareil Bluetooth se
trouvant à moins de 10 mètres. Veuillez suivre les
étapes suivantes :

Lorsque vous utilisez votre haut-parleur Bluetooth
Nakamichi BTSP12 à titre de haut-parleur main
libre, veuillez noter que le microphone intégré du
haut-parleur ne fonctionne que lorsqu'une
connexion via Bluetooth est établie.

2.2 PRÉPARER le haut-parleur Nakamichi
      POUR LE JUMELAGE

1. Placer le commutateur MARCHE/ARRÊT sur la
    position MARCHE.
2. Attendre que la lumière DEL clignote BLEUE
    rapidement. Vous entendrez un message rapide
    indiquant que l'appareil est prêt à être jumelé.

2.3 PRÉPARER UN TÉLÉPHONE OU UN AUTRE
      APPAREIL Activer Bluetooth.

POUR UN IPHONE®, UN IPOD®, OU UN IPAD® 
Sous RÉGLAGES > GÉNÉRAL > activer BLUETOOTH

POUR ANDROID®, 
Sous RÉGLAGES > CONNEXIONS > activer BLUETOOTH

POUR UN BLACKBERRY® 
Sous RÉGLAGES/OPTIONS > BLUETOOTH
et activer Bluetooth.

2.4 ÉTABLIR LA CONNEXION
Accéder aux réglages Bluetooth® de l'appareil.

AJOUTER, RECHERCHER ou RECHERCHER À
PROXIMITÉ Sélectionner « NAKAMICHI BTSP12 »
lorsqu'il apparaît.

SAISIR « 0000 » SI UN MOT DE PASSE EST DEMANDÉ.

Lorsque le jumelage est réussi, vous entendrez
une tonalité et la lumière bleue DEL s'allumera.

L’appareil demeurera jumelé à moins d’une
reinitialisation du haut-parleur Bluetooth. Pour jumeler
votre haut-parleur Bluetooth NAKAMICHI BTSP12
à un autre appareil, répéter les étapes 2.2 à 2.4.

6

2.5 JUMELAGE À L'AIDE DE LA COMMUNICATION NFC

À l'aide de la communication en champ proche (NFC),
vous pouvez facilement jumeler et connecter votre
haut-parleur à un appareil compatible.

Si l'appareil compatible prend en charge la
communication NFC, activez sa fonction NFC et
touchez la zone NFC du haut-parleur avec la zone
NFC de votre appareil. 

L'appareil demandera « Jumeler l'appareil Bluetooth
NAKAMICHI BTSP12? ». Appuyez sur « Oui » pour
jumeler les appareils. L'appareil établira la connexion
avec le haut-parleur.

Une tonalité sera entendue lorsque le haut-parleur
sera connecté à l'appareil.

Pour plus de détails sur la communication NFC, se
reporter au guide d'utilisation de votre appareil. Si
l'appareil ne prend pas en charge la communication
NFC, jumeler le haut-parleur via Bluetooth. 

2.6 APPAREIL PRÊT À L'EMPLOI

Pas de Bluetooth? Votre haut-parleur Bluetooth
NAKAMICHI BTSP12 peut également se connecter
via une entrée stéréo de 3,5 mm.

Lisez des fichiers audio à partir de n'importe quel
appareil doté d'une prise pour casque d'écoute ou
d'une prise de sortie audio.
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3 

3.1 OBTENIR LE MEILLEUR SON POSSIBLE

Pour optimiser les capacités sonores, s'assurer que
votre haut-parleur Bluetooth NAKAMICHI BTSP12
repose sur sa base et que la grille du haut-parleur
est dirigée vers vous.

Lorsque vous vous connectez sans fil via Bluetooth,
l'idéal est de régler le volume de votre
téléphone/appareil au maximum et de contrôler le
volume en utilisant le haut-parleur.

Lorsque le haut-parleur est connecté via l 'entrée
stéréo de 3,5 mm, votre téléphone/apparei l
pourrait déformer le signal audio si le volume
est trop élevé. Baisser le volume du téléphone
ou de l 'apparei l avant de régler le volume du
haut-parleur Bluetooth Nakamichi.

3.2 PRIORITÉ DE CONNEXION

Les appels entrants et sortants auront toujours
préséance sur la lecture audio. Le contenu audio
via l'entrée stéréo de 3,5 mm a préséance sur le
contenu audio sans fil via Bluetooth.
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4 LA COMMUNICATION

LA RÉSONANCE

4.1 RÉPONDRE ET METTRE FIN À UN APPEL

4.2 REFUSER UN APPEL ENTRANT

4.3 FAIRE UN APPEL
 

Votre haut-parleur Bluetooth Nakamichi BTSP12 peut
être utilisé en tant qu'appareil téléphonique à
haut-parleur sans fil. Parler dans la direction de la
grille avant. Le microphone intégré ne fonctionne
que lorsqu'il est connecté via Bluetooth.
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Appuyez sur le bouton LECTURE/PAUSE de votre
haut-parleur Nakamichi pour répondre ou mettre fin
à un appel.

Maintenir le bouton LECTURE/PAUSE enfoncé
durant 2 secondes.

Utilisez votre téléphone pour composer le numéro,
comme d'habitude. Écoutez et parlez en utilisant
votre haut-parleur Nakamichi.

 

DÉPANNAGE
1. EN CAS DE DISTORTION

  

2. LE VOLUME EST TROP BAS?

  
3. JUMELAGE IMPOSSIBLE AVEC
    L'APPAREIL BLUETOOTH?   

4. VOUS CONSTATEZ UNE PERTE DE SIGNAL
    OU DES PERTES AUDIO VIA BLUETOOTH?

 

A.  Assurez-vous que votre téléphone/appareil est
compatible avec Bluetooth.

  
  
B.  Se reporter aux instructions de la section LA

CONNEXION de ce guide.
  

C. Visiter le site web : www.nakamichi-usa.com/support.  

A. Diminuez le volume de votre haut-parleur
NAKAMICHI et/ou de votre téléphone/appareil. 
(Se reporter à la section 3.1 Obtenir le meilleur son possible)

B. S'assurer que le haut-parleur est chargé.
Vérifier si la pile est faible et ensuite charger le
haut-parleur NAKAMICHI via USB.

A. Augmentez le volume de votre téléphone/appareil
ou de votre haut-parleur NAKAMICHI.

B. S'assurer que le haut-parleur est chargé.

C. Brancher le haut-parleur Nakamichi BTSP12 à
votre téléphone/appareil via le câble stéréo de 3,5 mm.

A. Rapprochez le haut-parleur NAKAMICHI de
     votre téléphone/appareil.
B. Assurez-vous que le haut-parleur est chargé.
C. Éteignez le haut-parleur Bluetooth NAKAMICHI
     BTSP12 et le téléphone/appareil. Les remettre
     sous tension et les jumeler de nouveau.
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SPÉCIFICATIONS
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AUTONOMIE DE LA PILE : 3 to 4 hours 3 à 4 heures (varie en fonction de l'intensité du son et du contenu audio)

ALIMENTATION : 3 W x 2 

DIAMÈTRE DU HAUT-PARLEUR : 3,8 cm x 2 + 1 x radiateur passif

ALIMENTATION : DC 5 V 500 mA ~ 1 A

DIMENSIONS : 16,8 cm (longueur) x 5,1 cm (largeur) x 6,6 cm (hauteur)

POIDS : 395 grammes

PORTÉE BLUETOOTH® : 10 m

VERSION BLUETOOTH® : 4.0 + NFC

Veuillez lire attentivement ces avertissements de
sécurité et précautions pour garantir votre
sécurité et éviter tout dommage matériel.

RENSEIGNEMENTS EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ

Risque d'incendie et de choc électrique

AVERTISSEMENT : 
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RISQUES LIÉS À LA PILE ET AU CHARGEUR
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ATTENTION :
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DÉCLARATION FCC

CONFORMITÉ FCC

AVERTISSEMENT FCC

15

NUMÉRO D'IDENTIFICATION DE LA FCC : QE3W-02

GARANTIE LIMITÉE de WoW Technologies (États-Unis et Canada)
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• Éviter l'exposition de votre haut-parleur NAKAMICHI 
à des liquides, à l'humidité ou à la pluie.
• Ne pas utiliser le haut-parleur près d'un bain, d'un 
lavabo, d'un sauna, d'une piscine ou d'un bain de 
vapeur.
• Exposer le haut-parleur BTSP12 à l'humidité pourrait 
entraîner des risques de choc électrique.
• Ne pas échapper, démonter, ouvrir, écraser, plier, 
déformer, percer, détruire, passer au micro-ondes, 
incinérer, insérer des objets étrangers dans le 

haut-parleur. De telles actions pourraient entraîner un 
risque de choc électrique.
• Nettoyer le haut-parleur Nakamichi BTSP12 avec un linge 
doux et sec.
• Éviter d'exposer le haut-parleur à des températures trop 
élevées ou trop basses.
• Éviter d'exposer le haut-parleur à la lumière directe du 
soleil pendant de longues périodes.
• Ne pas placer le haut-parleur près de sources de flammes 
nues comme les cuisinières au gaz, les chandelles ou les 
foyers.
• Éviter d'obstruer les orifices d'aération.

Cet équipement a été déclaré conforme à la section 15 de la 
réglementation FCC applicable aux appareils numériques de 
classe B. Ces restrictions visent à garantir une protection 
suffisante contre les interférences nuisibles dans des 
installations résidentielles. Cet équipement génère, utilise et 
peut émettre des ondes radioélectriques. Il est susceptible de 
créer des interférences nuisibles dans les communications 
radioélectriques s'il n'est pas installé ou utilisé conformément 
aux instructions. Cependant, l'absence d'interférences dans 
une installation particulière n'est pas garantie. Dans le cas où 
cet équipement créerait des interférences avec la réception 
radio ou télévisée, ce qui peut être vérifié en éteignant et en 
rallumant l'appareil, il est conseillé d'essayer de corriger ces 
interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures 
suivantes :
• Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
• Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur
• Branchez l'appareil sur un circuit électrique différent de 
celui où le récepteur est branché.

• Ne pas jeter votre haut-parleur NAKAMICHI dans le 
feu. La pile pourrait exploser et entraîner des 
blessures ou la mort. Charger la pile conformément 
aux instructions d'utilisation fournies avec le 
haut-parleur NAMAMICHI.
• Ne pas démonter le chargeur du haut-parleur 
NAKAMICHI ou forcer l'ouverture du compartiment de 
la pile intégrée. De telles actions pourraient entraîner 
un choc électrique.
• Éviter de charger le haut-parleur dans un 
environnement humide ou qui est soumis à des 
températures très élevées ou très basses car cela 
pourrait entraîner un choc électrique.
• Éviter de nettoyer le haut-parleur NAKAMICHI au 
moment du chargement de la pile. Toujours 
débrancher le chargeur avant de nettoyer le 
haut-parleur.

• Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs pour nettoyer 
votre haut-parleur NAKAMICHI car ceci pourrait 
causer des égratignures et endommager l'appareil.
• S'assurer que le haut-parleur ne soit pas en contact 
avec des objets pointus car ceci pourrait causer des 
égratignures et endommager l'appareil.
• Ne rien insérer dans le haut-parleur NAKAMICHI à 
moins d'avis contraire dans les instructions 
d'utilisation. Ceci pourrait endommager les 
composants internes.
• Ne pas tenter de réparer, de modifier ou de démonter 
le haut-parleur par vous-même. Il ne contient aucune 
pièce pouvant être réparée par l'utilisateur.
• Ne pas tenter de remplacer la pile du haut-parleur, 
qui est intégrée et qui ne peut être changée.
• Observez tous les panneaux et affiches exigeant 
qu'un appareil électrique ou qu'un produit radio RF 

soit éteint dans des zones désignées.

• Éteindre le haut-parleur avant l'embarquement dans 
un avion.
• Ne pas utiliser le haut-parleur à l'intérieur d'un avion 
à moins que la compagnie aérienne l'autorise.
• Éliminer le haut-parleur et la pile conformément à la 
réglementation locale en vigueur. • Ne pas éliminer la 
pile avec les déchets ménagers ordinaires.
 

• Les changements ou les modifications de cette unité 
non expressément approuvés par les autorités 
compétentes en matière de conformité peuvent priver 
l'utilisateur du droit d'utiliser l'équipement en 
question.

• Ne pas placer ou ranger le haut-parleur 
NAKAMICHI ou ses accessoires près ou sur le 
coussin gonflable de votre automobile car ceci 
pourrait entraîner des blessures graves au moment 
du déploiement du coussin gonflable.

• Ne pas placer le haut-parleur sur des surfaces 
élevées comme des tablettes. Le haut-parleur 
pourrait bouger et tomber lorsque vous écoutez de la 
musique.

 • Consulter le fournisseur ou un technicien radio/TV expérimenté, 
afin d'obtenir une assistance.

Cet appareil est conforme à la section 15 de la réglementation FCC. 
Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
1.Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférence nuisible.
2.Cet appareil doit être capable de recevoir différentes interférences, 
y compris les interférences susceptibles de provoquer un 
malfonctionnement.

• Tous changements ou modifications non expressément approuvés 
par les autorités compétentes en matière de conformité peuvent 
priver l'utilisateur du droit d'utiliser l'équipement en question.
• Cet émetteur ne doit pas être installé ou utilisé en conjonction avec 
d'autres antennes ou d'autres émetteurs.

• Le numéro d'identification FCC est situé sur la face inférieure du 
haut-parleur.

WoW Technologies garantit ce produit contre tout défaut de 
fabrication ou de matériaux, dans des conditions d'utilisation 
normales, conformément aux spécifications et aux 
avertissements, pour une période d'un an à partir de la date 
d'achat initiale du produit. Conformément à cette Garantie 
Limitée, WoW Technologies, à sa discrétion : (i) réparera le 
produit à l'aide de pièces neuves ou réusinées ou (ii) 
remplacera le produit par un produit neuf ou réusiné. Aux fins 
de cette Garantie limitée, le terme « réusiné » signifie un 
produit ou une pièce qui a été ramené(e) à ses spécifications 
originales.

La garantie ne couvre que les composants emballés avec le 
produit. La garantie ne couvre pas les problèmes liés au 
produit dus à tout autre motif, notamment aux dommages ou 
aux défaillances ne résultant pas des défauts de fabrication 
ou de matériaux dans des conditions d'utilisation normales, 

Pour obtenir un service sous garantie, vous devez remettre le produit accompagné d'une 
preuve d'achat valide sous la forme d’un reçu de vente original provenant de WoW 
Technologies ou d'un détaillant de WoW Technologies montrant le nom du produit et la date 
de l'achat, fret payé, dans son emballage d'origine ou un emballage qui assure une 
protection équivalente à celle de notre centre de soutien. Visitez notre site Web 
www.nakamichi-usa.com/support ou communiquez avec nous à l'adresse courriel suivante : 
support@nakamichi-usa.com pour obtenir notre service à la clientèle ou des instructions 
précises sur la façon d'obtenir notre service de garantie pour votre produit.

Nous vous remercions d'avoir acheté le 
haut-parleur Bluetooth NAKAMICHI BTSP12.

Le haut-parleur Bluetooth NAKAMICHI BTSP12 
procure une impressionnante qualité sonore 
sans fil sans l'encombrement des câbles et des 
stations d'accueil.

C'est le compagnon parfait des téléphones, des 
lecteurs de musique, des tablettes et des 
ordinateurs portables!

Conformément à la réglementation d'Industrie Canada, le présent émetteur radio peut fonctionner avec une
antenne d'un type et d'un gain maximal (ou inférieur) approuvé pour l'émetteur par Industrie Canada.
Dans le but de réduire les risques de brouillage radioélectrique à l'intention des autres utilisateurs, il faut choisir
le type d'antenne et son gain de sorte que la puissance isotrope rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne dépasse pas
l'intensité nécessaire à l'établissement d'une communication satisfaisante.
 
Cet appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d'interférences
nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute autre interférence reçue, y compris les interférences pouvant
entraîner un fonctionnement non désiré.
 
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme ICES-003 et CNR-210 du Canada.

Guide d'utilisation

OU

BLUETOOTH 3,5 mm STÉRÉO
(audio sans fil) (audio avec fil) 

TABLE DES MATIÈRES

2.1 CONNEXION SANS FIL

Risque de chute

Risque d'accident automobile

AVERTISSEMENT :

aux réparations effectuées par des parties non autorisées, au 
fonctionnement intempestif, à un mauvais usage, à une 
modification, à une force majeure ou à un accident. La 
garantie ne couvre pas les limites de la technologie ou les 
produits achetés auprès de vendeurs autre que WoW 
Technologies, qu'un vendeur autorisé de WoW Technologies 
ou que le soutien technique pour l'utilisation de logiciel et de 
matériel, et ne couvre aucun logiciel, qu'il soit contenu ou non 
dans le produit; ce type de logiciel est fourni « TEL QUEL », à 
moins d'une disposition expresse dans la Garantie Limitée du 
logiciel fourni.

Il n'existe pas d'autre garantie expresse ou implicite. La 
responsabilité de WoW Technologies se limite, à sa seule 
discrétion, à remplacer le produit. Les dommages accidentels, 
spéciaux et indirects sont rejetés lorsque la loi l'autorise.

Daria
Text Box
FCC ID :2ACRS-W03





